
Bench-Rest-Seater 1 1/4 - Bench-Rest-Seater 338 RCM

The BR-Seater is your reliable partner for highest precision in seating match
bullets, or whenever in questions of “bullet runout”, there is no room for
compromise. 

Thanks to the guide sleeve which is modelled like the cartridge chamber, the
cartridge case will receive perfect axial guidance during the seating operation. 

Also, the bullet will be guided in the same process. 

This ensures perfect concentricity. Of course, the seater-head is replaceable.
Various types of seater-heads are offered. 

Choosing the correct seater head for the bullet used often improves concentricity
significantly. You will find further instructions and assistance in selecting
accessories and spare parts in the manual.

Attributes

Name: Bench-Rest-Seater 338 RCM
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2013196
Mfr. No.: 3385115
Thread: 1 1/4
Delivery weight: 0.85kg
Shipping height: 55mm
Shipping width: 55mm
Shipping length: 155mm
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Sicherheitshinweise für den BenchRestSeater 1 1/4
und 338 RCM

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des BenchRestSeater 1 1/4 und 338 RCM! Dieses Produkt wurde entwickelt, um
dir höchste Präzision beim Setzen von MatchGeschossen zu bieten. Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende den Seater nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende das Produkt nicht, wenn
es beschädigt ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass der SeaterKopf richtig montiert ist, bevor du mit dem Setzen von Geschossen beginnst.
Verwende nur die empfohlenen SeaterKöpfe für die jeweiligen Geschosse, um optimale Ergebnisse und
Sicherheit zu gewährleisten.
Halte den Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen, um Unfälle zu vermeiden.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während der Nutzung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des SeaterKopfes:

Stelle sicher, dass der SeaterKopf sauber und unbeschädigt ist.
Entferne den alten SeaterKopf, falls vorhanden, und setze den neuen Kopf ein, bis er sicher sitzt.
Überprüfe die Montage, um sicherzustellen, dass alles fest sitzt.

Nutzung des BenchRestSeaters:

Lege die Patronenhülse in die Führungsbuchse.
Achte darauf, dass die Hülse korrekt ausgerichtet ist, um eine perfekte axiale Führung zu
gewährleisten.
Führe das Geschoss in die Hülse ein, während du den Seater betätigst.
Überprüfe die Konzentrizität des Geschosses nach dem Setzvorgang.

Reinigung und Wartung:

Reinige den Seater regelmäßig von Rückständen, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Lagere das Produkt an einem trockenen Ort, um Korrosion und Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass du alle Teile des Produkts sicher entsorgst, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu deinem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler.
Stelle sicher, dass du alle notwendigen Informationen bereithältst, wenn du Unterstützung benötigst.

Schlussfolgerung



Der BenchRestSeater 1 1/4 und 338 RCM ist ein hochwertiges Produkt, das dir helfen kann, die Präzision deiner
Geschosse zu verbessern. Halte dich an die oben genannten Sicherheitsrichtlinien, um die bestmögliche Erfahrung
zu gewährleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögere nicht, Unterstützung zu suchen.
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BenchRestSeater 1 1/4 BenchRestSeater 338 RCM
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the BenchRestSeater 1 1/4 BenchRestSeater 338 RCM. This product is designed to help
you achieve the highest precision in seating match bullets. To ensure your safety and the safe use of this product,
please read this guide thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for safe use.
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the BenchRestSeater in a wellventilated area to avoid inhaling any potentially harmful substances.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
using this product.
Ensure that the work area is clean and free of any obstructions before beginning the seating operation.
Do not exceed the recommended specifications for bullet types and cartridge cases as outlined in the product
manual.
Avoid using the product if you are tired, distracted, or under the influence of drugs or alcohol.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Work Area: Ensure your work area is clean and welllit.
Check Components: Verify that all components of the BenchRestSeater are present and in good condition.
Install the Seater Head:

Select the appropriate seater head for your bullet type.
Ensure the seater head is securely attached to the seater body.

Adjust for Cartridge Case:
Insert the cartridge case into the guide sleeve, ensuring it is properly aligned.

Usage

Seating Operation:
Place the bullet into the cartridge case.
Slowly and steadily apply pressure to the seater head to seat the bullet.
Monitor the process to ensure proper alignment and concentricity.

PostUse Inspection:
After use, check the product for any signs of wear or damage.
Clean the BenchRestSeater to remove any debris or residue.

Disposal Instructions
Dispose of the BenchRestSeater and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
For electronic components, follow the guidelines for electronic waste disposal.

Contact Information for Further Support



For further assistance, please refer to the product manual or the manufacturer's website for additional resources and
support.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure a safe and
effective experience with your BenchRestSeater 1 1/4 BenchRestSeater 338 RCM.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
BenchRestSeater 1 1/4 y BenchRestSeater 338 RCM

Introducción
¡Gracias por elegir el BenchRestSeater 1 1/4 y BenchRestSeater 338 RCM! Este producto está diseñado para
ofrecerte la máxima precisión en la colocación de balas de competición. Asegúrate de seguir todas las instrucciones
de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún problema, deja de usar el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto: Utiliza el BRSeater solo para la colocación de balas. No lo uses para otros fines.
Superficie Estable: Asegúrate de trabajar en una superficie estable y segura para evitar accidentes.
Protección Personal: Usa gafas de seguridad y guantes adecuados durante el uso para protegerte de
cualquier fragmento o material.
Manejo de Balas: Maneja las balas con cuidado y asegúrate de que estén en buen estado antes de la
colocación.
No Forzar: Si sientes resistencia durante la operación de colocación, no fuerces el mecanismo. Revisa el
producto para asegurarte de que no haya obstrucciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener todas las partes necesarias a mano.
Lee el manual del producto para familiarizarte con las piezas y su funcionamiento.

Instalación:

Coloca la cabeza del seater en el casquillo del cartucho según las instrucciones del manual.
Asegúrate de que la cabeza esté firmemente asegurada antes de proceder.

Uso:

Inserta el cartucho en la funda guía, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Baja el seater suavemente hasta que la bala esté en posición.
Asegúrate de que la bala esté guiada correctamente durante el proceso de colocación.
Repite el proceso para cada cartucho que necesites preparar.

Mantenimiento:

Limpia el BRSeater después de cada uso para evitar acumulación de residuos.
Revisa regularmente la cabeza del seater y reemplázala si muestra signos de desgaste.

Instrucciones de Eliminación
El producto debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos y reciclaje.
No arrojes el producto en la basura común. Consulta con las autoridades locales para obtener información
sobre la eliminación adecuada.



Información de Contacto para Más Soporte
Para obtener más información sobre el producto, asistencia técnica o consultas sobre seguridad, consulta el manual
o el sitio web del fabricante. Recuerda que siempre debes reportar productos inseguros o accidentes a las
autoridades correspondientes.

Recuerda seguir estas instrucciones para asegurar un uso seguro y efectivo del BenchRestSeater 1 1/4 y
BenchRestSeater 338 RCM. ¡Disfruta de tu experiencia de recarga!
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Guide de Sécurité pour le BenchRestSeater 1 1/4
BenchRestSeater 338 RCM

Introduction
Le BenchRestSeater 1 1/4 BenchRestSeater 338 RCM est conçu pour vous offrir une précision maximale lors du
placement de projectiles de match. Ce guide de sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir
une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Utilisez le produit uniquement conformément à son objectif prévu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, n'hésitez pas à demander de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité et des gants lors de l'utilisation du BenchRestSeater.
Ne jamais utiliser le produit dans un environnement humide ou mouillé.
Assurezvous que le projectile est correctement positionné avant d'effectuer le placement.
Évitez tout contact avec les pièces mobiles pendant l'utilisation.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de dysfonctionnement, arrêtez immédiatement l'utilisation et consultez le manuel pour des instructions
supplémentaires.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée.
Montage : Fixez le BenchRestSeater sur une surface stable à l'aide des fixations fournies.
Vérification : Assurezvous que toutes les pièces sont correctement assemblées et sécurisées.

Utilisation

Chargement : Placez le projectile dans la douille de guidage.
Placement : Alignez le boîtier de la cartouche avec la tête de placement.
Opération : Appliquez une pression uniforme pour placer le projectile.
Contrôle : Vérifiez la concentricité après chaque opération de placement.
Remplacement de la tête : Si nécessaire, remplacez la tête de placement en suivant les instructions du
manuel.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de rechargement.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, rapportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de votre BenchRestSeater, veuillez consulter le manuel
d'utilisation ou contacter le point de contact approprié dans l'UE.

Merci d'avoir choisi le BenchRestSeater 1 1/4 BenchRestSeater 338 RCM. En suivant ces directives de sécurité,
vous contribuerez à garantir une expérience d'utilisation sûre et efficace.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BRSeater 1 1/4
BenchRestSeater 338 RCM

Introduzione
Grazie per aver scelto il BRSeater 1 1/4 BenchRestSeater 338 RCM. Questo prodotto è progettato per garantire la
massima precisione nel posizionamento dei proiettili da competizione. È importante utilizzare questo dispositivo in
modo sicuro e responsabile. Questa guida fornisce istruzioni dettagliate per garantire un utilizzo sicuro e conforme
alle normative europee.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva questa guida in un luogo accessibile per future consultazioni.
Non utilizzare il prodotto in modi non previsti dal produttore.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Se il prodotto presenta segni di danno, non utilizzarlo e contatta il supporto.
Non lasciare il prodotto incustodito, specialmente in presenza di bambini o animali.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del BRSeater per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Utilizza guanti protettivi se necessario per evitare irritazioni cutanee.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non utilizzare il BRSeater in ambienti umidi o bagnati per evitare cortocircuiti o danni.
Mantieni il prodotto lontano da fonti di calore e fiamme libere.
Non sovraccaricare il dispositivo oltre le specifiche indicate dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Posiziona il BRSeater su una superficie piana e stabile.
Assicurati che il manicotto guida sia correttamente allineato con la camera di cartuccia.
Fissa il BRSeater in posizione utilizzando le viti di montaggio fornite, se necessario.

Uso

Inserisci il bossolo nel manicotto guida e assicurati che sia ben posizionato.
Scegli la testa del seater corretta per il proiettile utilizzato.
Posiziona il proiettile nel bossolo.
Aziona il BRSeater lentamente e con attenzione per garantire una guida assiale perfetta.
Controlla la concentricità del proiettile dopo ogni utilizzo.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Segui le normative locali per lo smaltimento dei dispositivi
non funzionanti.
Se il prodotto è danneggiato, verifica se può essere riparato o riciclato secondo le linee guida locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o supporto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e
le informazioni di acquisto a portata di mano.

Grazie per aver scelto il BRSeater 1 1/4 BenchRestSeater 338 RCM. Utilizzando questo prodotto in modo sicuro,
contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla BenchRestSeater 1 1/4
BenchRestSeater 338 RCM

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup BenchRestSeater 1 1/4 BenchRestSeater 338 RCM. Nasz produkt został zaprojektowany z
myślą o precyzyjnym osadzaniu pocisków meczowych, zapewniając najwyższy poziom bezpieczeństwa i wydajności.
Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj instrukcji dotyczących użytkowania i konserwacji.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony lub niekompletny.
Używaj produktu tylko z odpowiednimi akcesoriami i częściami zamiennymi.
Nie przekraczaj maksymalnych obciążeń określonych przez producenta.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami i ruchomymi częściami podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wszystkie części są obecne przed rozpoczęciem instalacji.
Zamocuj BenchRestSeater na stabilnej powierzchni.
Podłącz tuleję prowadzącą zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:

Umieść łuskę nabojową w tulei prowadzącej.
Włóż pocisk do tulei prowadzącej, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Użyj głowicy osadzającej, aby delikatnie wcisnąć pocisk do łuski, zapewniając odpowiednią
współosiowość.
Po zakończeniu operacji, sprawdź, czy wszystko działa poprawnie i czy nie występują żadne
uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych pojemników na śmieci, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać informacje na temat właściwej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, zalecamy skontaktowanie się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów



Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne właściwości produktu, zgłoś to odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy udanego użytkowania BenchRestSeater 1 1/4
BenchRestSeater 338 RCM.
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BenchRestSeater 1 1/4 BenchRestSeater 338 RCM
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa BenchRestSeater 1 1/4 BenchRestSeater 338 RCM tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön. Älä salli lasten käyttää tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja patruunoita.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet patruunoita ja käytät seateria.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti. Pidä kaikki tarpeettomat esineet poissa
työskentelyalueelta.
Älä koskaan osoita tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjillään.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai huonossa kunnossa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Kiinnitä seater tukevasti työpöytään tai muuhun vakaaseen pintaan.
Varmista, että seaterin kierre (1 1/4) on kunnolla kiinnitetty, jotta se ei pääse irtoamaan käytön aikana.

Käyttö

Aseta patruunakuori seateriin ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että opastussukka on oikein paikallaan, jotta patruunakuori saa täydellisen aksiaalisen
ohjauksen.
Valitse oikea seaterpää käytettävälle luodille parantaaksesi keskeisyyttä.
Seuraa tarkasti istutusprosessia varmistaaksesi, että kaikki tapahtuu turvallisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai rikkinäiset osat ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tai sen osia tavallisen jätteen sekaan. Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien
hävittämisestä.
Ota yhteys paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteys valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään. Muista
tarkistaa myös mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset ja turvallisuustiedotteet EU:n Safety Gate järjestelmästä.

Loppuhuomautus



Tämä ohje on laadittu EU:n yleisen tuotesuojelusäännöksen (GPSR) mukaisesti. Tuotteen turvallinen käyttö on
ensisijaisen tärkeää, ja noudattamalla näitä ohjeita voit minimoida mahdolliset riskit. Kiitos, että valitsit
BenchRestSeater 1 1/4 BenchRestSeater 338 RCM tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för BenchRestSeater 1 1/4
BenchRestSeater 338 RCM

Introduktion
Tack för att du valt BenchRestSeater 1 1/4 BenchRestSeater 338 RCM. Denna produkt är designad för att ge högsta
precision vid seating av matchkulor. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs
igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt instruktionerna i denna manual.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella farliga produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med produkten.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Kontrollera att seaterhuvudet är korrekt installerat innan användning.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för val av seaterhuvud beroende på kulan som används.

Instruktioner för installation och användning

Installation av seaterhuvud:

Välj rätt seaterhuvud för den ammunition du använder.
Skruva av det befintliga seaterhuvudet med hjälp av en lämplig nyckel.
Montera det nya seaterhuvudet genom att skruva fast det ordentligt.

Användning av BenchRestSeater:

Placera patronhylsan i guiden.
Se till att patronhylsan är korrekt inriktad för att säkerställa perfekt axial vägledning.
Ladda kulan i seaterhuvudet och tryck försiktigt nedåt för att seatkulan i patronhylsan.
Kontrollera att kulan är korrekt seated genom att inspektera den visuellt.

Underhåll:

Rengör produkten efter varje användning för att avlägsna smuts och rester.
Kontrollera regelbundet alla delar för slitage och byt ut vid behov.

Avfallshanteringsanvisningar
Avyttra produkten enligt lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den inte kan användas av andra.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av
BenchRestSeater 1 1/4 BenchRestSeater 338 RCM. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra
produkter.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro produkt
BenchRestSeater 1 1/4 a BenchRestSeater 338 RCM

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali produkt BenchRestSeater 1 1/4 a BenchRestSeater 338 RCM. Tento výrobek je navržen
tak, aby poskytoval vysokou přesnost při usazování projektilů. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento
návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a doporučení.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze k zamýšlenému účelu.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím, zda není poškozen nebo opotřebován.
Při práci s projektily a náboji dodržujte všechny bezpečnostní normy a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při manipulaci s projektily a náboji noste ochranné brýle a rukavice.
Ujistěte se, že pracovní prostor je dobře osvětlený a uklizený.
Nikdy nezapomeňte na správnou techniku usazování projektilů, abyste předešli zraněním nebo poškození
výrobku.
Pokud si nejste jisti, jak správně používat výrobek, obraťte se na odborníka nebo se poraďte s příručkou.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava pracovního prostoru:

Ujistěte se, že máte dostatek místa pro práci.
Zkontrolujte, že pracovní stůl je stabilní a bezpečný.

Instalace usazovače:

Připevněte usazovač do vhodného držáku podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je usazovač pevně uchycen a stabilní.

Použití usazovače:

Vložte nábojnici do vodícího pouzdra usazovače.
Pomalu a opatrně umístěte projektil do nábojnice.
Pomocí usazovače zajistěte, aby byl projektil správně usazen.

Kontrola výsledku:

Po usazení projektilu zkontrolujte, zda je správně umístěn a zda nedošlo k poškození.
Uložte hotové náboje na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Po použití výrobku se ujistěte, že jsou všechny zbytky materiálů a náboje správně zlikvidovány podle místních
předpisů.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zkontrolujte místní směrnice pro ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o výrobku, včetně modelového čísla a datumu zakoupení.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho produktu.


